








mamlarında “tellak” adı verilen yıkayıcılar bulunur, ayrıca 
eski hamamlarda meydancı, peştemalcı, külhancı, kahveci, 
külhancı gibi hizmet ekibi de yer alır.

Hamamlar, özellikle kış aylarında divan şairleri tarafın-
dan eğlence ve sohbet mekânı olarak da görülmüş; şuarâ, 
sosyal yaşamın diğer sahneleri gibi devrin hamam kültürü-
nü de şiirlerine taşımıştır. Bu tür şiirler genellikle kasidelerin 
ilk bölümü olan nesip (teşbip) bölümlerinde yer alarak ha-
mamdaki güzelleri anlatır ve “hammâmiye” olarak adlandı-
rılır. Hammâmiyelerin ayrıca gazel, musammat, mesnevi bi-
çiminde yazılanları da vardır. Bu konudaki müstakil eserlere 
ise “hammâmnâme” adı verilmiştir.

Edebiyatımızda, devrin tezkirelerinden anlaşıldığına 
göre, 16. yüzyıldan itibaren hammâmiyelerin ilk örnekleri ve-
rilmeye başlanmış, bu tür, özellikle 17. yüzyıldan sonra yay-
gınlık kazanmıştır. Sehî Bey’in (Heşt Behişt), Âşık Çelebi’nin 
(Meşâirü’ş Şuarâ) Latîfî’ nin (Tezkiretü’ş Şuarâ) tezkirelerin-
de şairlerin hamam sohbetleri, eğlenceleri, latîfelerine dair 
kayıtlara rastlanır. Nevizâde Atâî, Nâbî, Sâbit, Nedim, Sün-
bülzâde Vehbî, İzzet Molla gibi şairler bu konuyu işleyenler 
arasındadır. Muhtemelen İran edebiyatından divan edebi-
yatımıza geçen hamam konulu şiirlere en ciddi şairler bile bî-
gâne kalmamışlardır. Öyle ki Fuzûlî gibi muhterem, Nâbî gibi 
bilge ve en ağırbaşlı şairler bile bu konuya da yer vermekten 
kendilerini alamamışlardır. Fuzûlî’nin

“Kıldı ol serv seher nâz ile hammâma hırâm

Şem’-i ruhsârı ile oldu münevver hammâm”

(O selvi boylu güzel, seher vakti salına salına hamama 
gelince yanağının ışığıyla hamam aydınlandı.) matla’lı gaze-
linin yanında Nâbî’nin de

“Hammâm ki âyîne-i sîminbedenândır

Uşşâksıfat âteşi kalbinde nihandır”

(Hamam, gümüş bedenlilerin aynasıdır ve âşıklar gibi 
hamamın da ateşi sinesinde gizlidir.) matla’lı bir gazeli var-
dır.

16. yüzyılın Vardarlı şairlerinden Hayretî, aşağıdaki bey-
tinde hamamın, yıkanmaya gelen bir güzele âşık olup göz-
yaşı dökerek ağladığını teşhis ve kinaye yoluyla anlatır:

Bir semensîmâyı seyr itdüm bugün hammâmda

Âşık olmuş ağlayup yaşlar döker hammâm da

18.yüzyılın şûh şairi Nedim, Damat İbrahim Paşa’ya 
methiye olarak yazdığı kasidesinde hamamda gördüğü gü-
zeli şöylece betimler:

Ne gördüm ah aman el aman bir âfet-i cân

Gelüp yanımda oldu şû’lenisâr

Saçı fütâdesinin hâbı gibi pejmürde

Nigâhı âşıkının hâtırı gibi efgâr

Vücûdu ham gümüşten beyaz gülden nerm

Boyu henüz yetişmiş nihâlden hem-vâr

…

O kadd ü had o tenâsüb o gabgab ol pistân

O yâl ü bâl o temâyül o şîve-i reftâr

Tamâm reng ü bahâ mû-be-mû girişme vü nâz

Tamâm hüsn ü serâpây şû’le-i dîdâr

URFA’NIN HAMAMLARI
Bu masal şehrin Cincıklı, Veli Beg, Sultan Hamamı, 

Serçe Hamamı… gibi büyülü hamamları vardır. Ve “Sînemi 
bir kubbe-i hamâm eylesem/ Güzeller gelse soyunsa ben te-
mâşâ eylesem” diyen Nedim’i aratmaz, şûh şairleri vardır.

Diyarbakırlı Süryani Vakanüvis Mar Yeşua, Vakayinâ-
me’sinde yer yer Doğu Roma eyalet başkentlerinden olan 
antik Urfa’nın (Edessa) hamamlarından söz eder. Mesela 
497 yılında yazlık bir hamamın çökmesi olayına yer verir. 
Edessa’da dört hamamın var olduğu bilinmektedir. 2008’de 
Haleplibahçe’de yapılan kazıda yine antik Edessa’ya ait 6. 
yüzyıla tarihlenen, salonu mozaik döşeli bir hamam kalıntısı 
gün yüzüne çıkarılmıştır.

Evliya Çelebi Seyahatnamesi’nde (17. yy.) Urfa’da yer 
alan sekiz hamamdan söz edilmiş. Bunlar; Cincıklı Hama-
mı, Paşa Hamamı, Arasta Hamamı, Samsat Kapısı Hama-
mı, Muharrem Hamamı, Meydan Hamamı, Hacı Beg Hama-
mı, Keçeci Hamamı olarak kaydedilmiştir. Bunlardan Cin-
cıklı ve Keçeci Hamamı halen hamam olarak hizmet ver-
mektedir. Ayrıca Osmanlıdan günümüze ulaşan hamamlar 
ise Veli Beg, Sultan, Vezir, Serçe, Şaban, Eski Arasta ha-
mamlarıdır. Bu hamamlar geleneksel Osmanlı hamamları 
planında inşa edilmiş olup merkezî kubbe etrafında dört 
yönde dört eyvandan müteşekkildirler. Sadece Serçe Ha-
mamı sıcaklık ünitesinin merkez kubbe etrafında yıldız tipi 
beş eyvanlı oluşuyla farklılık gösterir. Ki bu hamamın Os-
manlı Dönemi öncesi erken hamam mimarisi izleri taşıdığı bi-
linmektedir.
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Tarihî kaynaklarda adı geçen ancak günümüze ulaşa-
mamış çok sayıda hamamın varlığı biliniyor. Bunlardan ba-
zısı yakın tarihte yol ya da yeni alanlar açma gibi nedenlerle 
yıktırılmış. Örneğin Balıklıgöl civarındaki Halilürrahman Ha-
mamı 1924’te, Asfaltyol’daki Ayaklı Hamam ile Kasap Paza-
rı yanındaki Danakovan Hamamı 1940’ta, Yıldız Meyda-
nı’ndaki Eski Paşa Hamamı (Yıldız Hamamı) 1958’de yerle 
yeksân edilmiştir. Ne yazık ki bu tarihî yapıların yıkımı, ço-
ğunlukla, şehrin kültürü, sanatı, hafızası, estetiği açısından 
öneminin en çok farkında olması gereken yöneticiler eliyle 
olmuştur. Bunların dışında varlığı bilinen diğer hamamlar ise 
Beykapısı Hamamı (Mahmutoğlu Kulesi yanında), Karaburç 
Hamamı (Harrankapı’da), Mençek Hamamı, Kuloğlu Ha-
mamı’dır.

Birçoğu Halilürrahman gözelerinden kaynayan ziyade 
suların güzerân ettiği güzergâhlar üzre inşa edilmiş olan ta-
rihî Urfa hamamlarında girişte, etrafı ahşap sedirlerle çevrili 
fıskiyeli bir havuz vardır. Soyunma-giyinme, genellikle üzeri-
ne küçük halılar serilen “taht” adı verilen bu sedirlerde yapı-
lır; yıkanma kısmında ortada göbek taşı, etrafında kurnalar, 
yanlarda ise hücreler bulunur. Urfa’da natır yerine “keyme”, 
tellak yerine “dellek” tabiri kullanılır. Natır ise, varlıklı aile ka-
dınlarının hamam bohçalarını getirip götürme gibi görevleri 
üstlenenlere verilen addır.

Hamamda kullanılan malzemeler de öyle polyester-
den, plastikten değildi. Memleket bir Çin pazarına dönme-
mişti henüz. İnsanlar gibi onlar da naylondan değildi, hâk ile 
yeksân değildi henüz…Mimarî gibi, musıkî gibi, edebiyat 
gibi hayatın her alanına zerâfet, nezâhat, letâfet hâkimdi. 
Hamam malzemeleri bile bundan nasibini alırdı o zamanlar. 
Şark işi işlemeli hamam bohçaları, bahçelerdeki çiçeklerin 
motifleriyle süslü havlular, kalaylı bakırdan, tunçtan hamam 
tasları, antik kapalıçarşılardaki eski zaman ustalarının mahir 
ellerinden çıkma l dişinden taraklar, sedef ve kaplumbağa 
kabuğuyla müzeyyen nalınlar (haphaplar)… adeta bir 
masal atmosferine dönüştürürdü hamamları…

Âşık Çelebi, tezkiresinde 15.yüzyıldan itibaren hamam-
ların bir edebî mahl olmaya başladığını, şuarânın bu me-
kânlarda eğlenceli şiir sohbetleri tertiplediğini, hatta İstan-
bul’da bazı hamamların belirli günlerde bu maksatla rezerve 

edildiğini kaydeder. Divan edebiyatı kültürünü günümüzde 
de bir ölçüde yaşatmayı sürdüren Urfa’da da hamamlar bu 
tür edebî musahabelere İstanbul’dakiler ölçüsünde mekân 
olmuş mudur, bilinmez. Ne yazık ki bizde, şark toplumlarının 
bir özelliği olarak, yazma geleneği Batı toplumundakiler gibi 
gelişmemiş, daha çok sözlü bir gelenek oluşturmuşuz ve 
“söz uçar, yazı kalır” mucibince söz zamanla uçup gitmiş… 
Ancak yakın zamanlara dair bir iki anekdot , bizde de şiir ve 
edebiyatın sosyal hayata ne ölçüde sirayet ettiğini, yaşamın 
her alanına yansıdığını göstermesi bakımından dikkate 
değer ip uçları verir diye düşünüyorum. Naci İpek Ustamız-
dan duyduğum, yukarıda da zikrettiğim beyit şöyle: “Sînemi 
bir kubbe-i hamâm eylesem/Güzeller gelse soyunsa ben te-
mâşâ eylesem” Bu mısraları söyleyebilen için Urfalı bir Ka-
racaoğlan ya da Urfalı bir Nedim desek elhak mübâlağâ sa-
yılmaz. Ve Üstat şöyle anlatıyor: “Gençlik yıllarımda arka-
daşlarımla Beykapısı’nda bir hamama giderdik. Çiğköfte 
yapar, tolaka oynar, hem eğlenir hem yıkanırdık. Hamamda 
“Pehlivan” lakaplı bir dellek vardı. Bu şiiri ben ondan duy-
dum. Her defasında güzel bir sesle bu beytin de içinde yer 
aldığı şiiri makamla okurdu. Ne yazık ki o zamanlar bunu kay-
detmeyi düşünmemiştim. Sonraları benim de dilime pele-
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senk olan bu şiiri ne kadar araştırdıysam da musikişinasla-
ra, gazelhanlara, Mehmet Özbek gibi duayenlere sorduy-
sam da kaynağına ulaşamadım…”

Rahmetli Diş Hekimi H. Osman Bengisu’dan dinledi-
ğim bir anekdot da şöyle: Çiriş Müslüm-nâm bir zat, müda-
vimi olduğu bir hamama gittiği bir gün günün ağalarından 
biri de hamamda yıkanmıştır. Hizmetliler onun etrafında per-
vanedirler. Çiriş Müslüm’le kimse ilgilenmez. Ancak o, çıkar-
ken kapıda duran -her zaman bol bahşiş verdiği- tellaka dö-
nerek şöyle der ve çıkar: “Bu gün vazife-i tellakiyenizi bi-
hakkın ifâ eylemediğinizden nâşî zatınızı bahşişten mah-
rum, bendenizi de mahcup eylediniz.”

Urfa’da 1970’li yıllarda başlayan apartman yaşamına 
geçmeden önceki devir sosyal hayatının önemli bir parçası 
olan hamam kültürü, kuşkusuz folklor verimlerine de yansı-
mış; mani, türkü, atasözü ve deyimlerde de yer bulmuştur.

Kahve yemen’den gelir

Bülbül çemenden gelir

Yâri gözel olanlar

Her gün hamamdan gelir

*

Su çimende

Su çıkar su çimende

Yâre peştimal olum

Soyunup da çimende

*

Varındır

Alem senin yârindir

Yoğundur

Külhan damı yerindir

*

Peştimal işle yolla

Ucun gümüşle yolla

İçine üç elma koy

Birini dişle yolla

Gibi Urfa’dan derlenen manilerin yanı sıra hamamın 
hazne önü, hamamçınan külhancı, külhanda yatıp padişa-
hın kızını düşünde görmek, maksadı hamamda çimmek 

değil delleği dövmek, hamamın suyu kesilmek, kusuruna 
dellekler baksın, eski hamam eski tas gibi deyimler yer alır. 
Urfa atasözlerinde de hamamla ilgili ibarelere çokça rastla-
nır: Ağa kardaşım olacağına külhancı gişim olsun; dellal ola 
eşeği yitine, keyme ola oğlunu evere; gözelin yuhudan kal-
kışı, çirkinin hamamdan çıkışı; hamamda şarkı söylemek, 
kulbette yalan söylemek kolaydır; yüz güzelliği hamamdan 
eve çin, huy güzelliği Halep’ten Şam’a çin; gesten çıkan to-
kacı, hamamdan çıkan curunu yutar…

Zaman zaman içinde, kalbur saman içinde, develer top 
oynarken, eski hamam içinde… gibi masal tekerlemeleri-
mizde de geçer hamamlar. 

Çocukluğumuzun büyülü hamamlarından Cincıklı Ha-
mamı ne güzel anlatmış bir masal atmosferinde rahmetli 
Şükrü Algın hocamız:

CINCIKLI HAMAM

Anlatsana

Anlatsana dudukuşu

Şu peri masalını

Sen mi güzel ayna mı

Aynadaki nigâr mı

Yoksa cıncıklı hamam mı

Üç güzel oturmuş

Göbektaşına

Biri elma biri ayva

Biri nar

Dudukuşu anlatsana

Şu aşkın masalını

Gümüş kemerli

Büyülü kurnaları

Sedef haphaplı

Gelin hamamlarını

Nolur birazcık anlatsana

Dudukuşu

Nal kemerli kapıları

Binek taşlarını

Ayna mı güzel

Aynadaki nigâr mı
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Ünlü şairimiz Tevk Fikret’in dedi-
ği gibi Urfa’nın “İnciri incir, üzümü 
üzüm eden sıcaklık… yazın yaz gibi ya-
şandığı bir diyar. Abıhayat gibi ama 
kısa süren bir bahar… Küçük muttarit 
muhteriz darbelerle yağan bir yağmur 
ve eşini gayb eyleyen bir kuş gibi 
geçen günleri arayan karın nadir de 
olsa yağdığı bir şita… kış.”(1)

Urfa Kısas köyü de işte Harran 
Ovası’nda bu sıcak iklimde bağcılık 
bakımından dört bir tarafı üzüm bağla-
rı ile kaplı yemyeşil bir köydür. Tarihi 
“İpek Yolu” güzergahındaki Kısas Ka-
lesi’nin etrafında yaşayan, geleneksel 
yaşamlarıyla Alevi Bektaşi kültürünü 
ve âşıklık geleneğini sürdüren Kısaslı-
lar Toroslar’daki Ağaçeri Yörükleri gibi 
doğaya, yeşile ve ağaçların korunma-
sına da canı gibi bakarlar.

“Kimdir bu Ağaçeriler?... İsmail 
Engin yaptığı saha araştırması sırasın-
da, “Türkmen’im” diyen bir Tahtacının, 
aynı zamanda “Ağaç-Eri” olduğunu 

da sözlerine ilave eder. Eski bazı Os-
manlı vesikalarında bu adın kullanıldı-
ğı görülmekle beraber, Aksaraylı 
Ali’nin maruf Selçuknamesi’nde “Bişe 
eri” adı altında bahsedilmektedir.”(2) 
“Yaş kesen baş keser” deyiminde ol-
duğu gibi yeşili korudukları gibi yetiş-
tirmeyi de inançsal bir değer olarak 
kabul ederler.

“Ağaç kültü daha ziyade Tahtacı-
lar ve yörüklerde yayılmış görünüyor. 
Tahtacılar adlarından da anlaşılacağı 
üzere, geçimleri ağaç kesmekle sağ-
layan kimselerdir. Bununla birlikte, on-
ların ağaçlara büyük saygıları ve bağlı-
lıkları vardır.

Muharrem ayında ağaç kesmek 
şiddetle yasaktır. Hafta içinde salı gün-
leri de ağaç kesilmez. Yeniden işe baş-
layacakları vakit ağaçlar için dualar 
okunur.” (3)

Atatürk Barajı’nın tünellerinden 
Harran Ovası’na su verilinceye kadar 
ovada bir yeşillik ve ağaç görünmezdi. 

Ağaç dikildiğinde, çobanlar onu kopa-
rarak deynek yaparlardı. Fakat 
Kısas’ta ağaç sevgisi yukarıda ifade 
edildiği gibiydi. Aynı zamanda der-
gahların bahçesi ve çevresinde mey-
veli ağaçlar yetiştirilerek ekonomi de 
gözetilirdi. Bu inancın sadece Kısas’ta 
değil Ortadoğu coğrafyasında Mısır’a 
kadar taşındığını  görmekteyiz. 
Mısır’daki Bektaşi Tekkesi de bir ör-
nektir.

“Mısır’da Bektaşi Tekkesi; Mukat-
tam Dağı üzerinde olup güzel bir bina-
sı, güzel bir bahçesi vardır. Tekke’nin 
bir kısmı da dağın altına oyulmuş 
geniş bir mağaradır. Orada dervişleri-
nin mezarları bulunur. Bu mağaranın 
içindeki hararet yaz ve kış sabit oldu-
ğundan yazın sıcağında burası pek ke-
yifli olur. Dervişler Türk ve Arnavut’tur. 
İçinde Türk şairlerinden ve Bektaşî ba-
balarından “Kaygusuz Sultan” yatar. 
Bektâşiler güzel üzüm yetiştirirler.”(4)

“Fatih zamanında, Dede Garkın 

Urfa�Kısas�Köyü�Geçmişinde�
BAĞMANCILIK

Aşir KAYABAŞI
Sosyal Hizmetler Uzmanı
kayabasiasir@gmail.com
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ocağının yerleştiği yerlerde, Kargın-
Kargun’un bağları meşhurdu. Saraya 
bile üzüm Karğın bağlarından gelir-
di.”(5)

Bu bilgiler elbette ki tarih kitapla-
rında yerini almıştır. Ancak konumuz 
bu değil, fakat bizim de bildiğimiz, gör-
düğümüz, anlatılanları dinlediğimiz 
kadar Kısas köyünde “Deveciler” 
adıyla anılan kervancıların Halep ve 
Van güzergahında yük taşıdıklarını bi-
liyoruz. Bu konuyu biraz daha özele in-
dirgersek, bu deveciler ve köyün yaşlı-
ları, hatıralarını, özellikle de yol güzer-
gahlarını anlatırken, konaklama yerle-
rini hatırımızda kaldığı kadarı ile Üçku-
yu, Yedikuyu, Siverek, Diyarbakır, Bin-
göl, Bitlis, Adilcevaz. Van vd. diye an-
latır. Bitlis’in dağlar arasındaki geçit 
yollarından geçerken “Aha şimdi dağ-
dan eşkıyalar iner yolumuzu keser.” en-
dişesiyle mallarının alınmasından kor-
karak, ürkerek geçtiklerinden bahse-
derdi.

İşte bu devecilerden biri de 
Dedem Aliağa Hüseyin ve deveci ar-
kadaşları Topal Ahmey, Hevrik Ali (De-
mircan), Saro Veli (Uysal) Tato Hasan 
(Aykaç), Aziz Ak, Tato Azzo, Bozo İsa, 
Kara Cuma, Giro Silo, Abas İbey, Arfo 

Bakko, Happey Halil (Güleç), İsaleks 
(Baykar) ve diğerleriydi. Bu devecilik 
mesleği yanında dedemin bir de özel 
olarak ilgi alanı “bağcılık” merakı 
vardı. Bu nedenle geçtikleri şehir, 
kaza, kasaba ve köylerden bağ desi 
toplayıp getirerek, köyümüzde lizlen-
dirirdi. Hiç unutmam eni 15 baran, 
boyu ise 55 baran olan, toplam 825 ti-
yenk küçük bağımızda, yaklaşık 750 ti-
yenk de büyük bağımızda olmak 
üzere toplam 1575 tiyenk bağımız 
vardı. Bu üzüm bağlarında erken ol-
gunlaşan tiyenklerde çeşit çeşit azezi 
üzüm, kara üzüm, kara kabarcık, sarı 
kabarcık, pestil kabarcığı, çiloreş, 
eşek karası, kocaboğan karası, tehen-
navı, şeker üzümü, balma, curburı, 
hatın parmağı, tilki kuyruğu, hummu-
su ve gülgüllü üzüm çeşitleri yetişirdi.

Kısas’ta toprak ağası olmadığı 
için köyde hemen hemen her ailenin 
bağı vardı. Birçoğu evinin ihtiyacı dı-
şında Harran Ovası köylerinde üzüm 
çerçiliği yaparak zahiresini temin eder, 
geçimini sağlardı.

Urfa’da “kara üzüm” denince bir 
süre Kısas’ta ikamet ederek çerçilik 
yapan Urfalı Durak Şerbetçi (Haste-
vey)’nin; “Kara üzüm habbesi/Gön-

lüm sevmez herkesi/Olursa o kız 
olsun/Gönlümün eğlencesi” dizeleri-
ne konu olan bu üzüm çeşidinin bir de 
hikâyesi de vardı.

Bu üzüm bağ tiyenklerini yetiştir-
mek daha büyük bir uğraştı. Toprağa 
dikilen üzüm çırpısı, lizlenince, onu 
mera hayvanlarından ve ovanın 50-60 
dereceye varan sıcağından korumak 
için, toprak yüzeyine yeni çıkan lizi, 
güneşin yakıp, kurutmaması için üze-
rine toprak keseklerinden höyyük ya-
pılırdı. Bağ lizinin sert topraktan dışarı 
çıkması için de lizin olduğu yerdeki 
toprak ezilip-ufalanarak çıkması ko-
laylaştırılırdı.

Ben bizim bağ delerinin bu yön-
temle işlenişini Ayvaz Emmi’den 
görüp gözler, bu hassas davranışını iz-
lerdim. Ayvaz emmi lizin etrafına su 
verilerek kaymak tabakası gibi kuru-
muş, lizin etrafını alçı gibi sarmış top-
rağı çirtik parmağı ile ezip yumuşak 
ince toprak haline getirilişini izlerken, 
vay mı! ki, toprağı ufalarken lizi kırdı-
ğında, hemen elinin ters yüzünü top-
rağa vurur, “elim kırılsaydı da bu liz kö-
künden kopmasaydı” derdi.

Bu üzüm bağları yetiştiğinde bağ-
mancılar cinsine göre pestil, çekçek, 
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kesme, kandil, kuru üzüm, kara pek-
mez, gün pekmezi, pekmez içerisinde 
kazanda pişirilmiş hamurdan kehke 
(burma tatlı gibi) ve kara üzüm sirkesi 
gibi çeşitli şire yiyeceği yapılırdı. 
Urfa’ya geldiklerinde ise merkep sır-
tındaki iki sandığa doldurularak getir-
dikleri üzümü şehirde tanıdık dostları-
na sepetlerde ikram eder, sandıktaki-
leri ise çarşıda pazarlarlardı.

16. yüzyıl kayıtlarında Urfa merke-
ze bağlı Kısas Köyü’ndeki bağ kökü 
sayısı ve ödenen vergi kaydı şöyledir: 
1540 yılında 8.400 kök bağ, 250 resim. 
(Her 100 kök bağdan 2 akça resim), 
1566 yılında 95.000 kök bağ, 2750 
resim. (Her 100 kök bağdan 3 akça 
resim) (6)

Bu bağlar ekolojik dengeyi sağ-
larken; bağ tiyenkleri üzerinde yuva 
yapıp, yavrulayan öğürük, şububup, 
kürküre, kırlangıç, güvercin, cırcır bö-
ceği vd. kuşlarının ötüşleri ve böcekle-
rin vızıltısı bir müzik armonisi gibi şair-
lere beste sözleri yazdırırdı. Ancak gü-
nümüzde modern ziraatta kullanılan 
zirai ilaçlar kuş türlerinin neslini tüketti, 
bazı otsu bitkiler de yok oldu.

Atatürk Barajı sulama sistemiyle 
çiftçiler bilinçsizce bol sulu tarıma ge-
çince bağlar da eski verimini kaybetti. 
Daha sonraları pamuk üretiminin eko-
nomik getirisinden ötürü bağlar kö-
künden sökülerek, tarlaya dönüştürül-
dü.

Kısalılar bağ mevsimi bağa gö-
çünce kurdukları hayma(7) ve çadır-

larda ikamet ederlerdi. İçecekleri suyu 
da kuyulardan çekerek merkep sırtın-
da bağa getirerek, “kırmıt” denilen top-
raktan yapılarak pişirilen küplere dol-
dururdu. Küp, suyu serin tutar ve ihti-
yacı karşılardı.

Bağların keyifli bir yanı da gecele-
ri açık havada uyumaktı. Tarif edileme-
yeceği kadar güzel bir şeydi, yıldız kü-
meleri içerisinde uykuya dalan insan-
lar, hayalleri ile deliksiz uyurlardı.

Türkmen şairi Muradılla Ziyadılla-
oğlu: “Evrende iki yol var. Biri Gökteki 
Samanyolu, İkincisi ise yerdeki İpek 
Yolu’dur. Oğlum, İpek yolu dünyanın 
ipek kemeridir. Bu kemerin bulunduğu 
yerlerde yaşayan halklar ticaret ve ilim 
yönünden ileri gitmiş büyük insanlar-
dır.”(8) Der.

Samanyolu, açık havada uyuyan 
insanların hayal dünyası, günlük çalış-
ma yorgunluğu için de deliksiz bir 
uyku demekti.

Bir şiirimde Kısas bağlarını şöyle 
anlatmaktayım (9):

Kısas’ın bağlarında

Eşkınlar(10) birbirine sarılmış

Tonlarca üzüm

Başak başak sümbüller

Tarlalarda çiçekler,

Yağlıcalar

Kır çiçekleri açmıştı

Tektek Dağlarında

Koyun kuzusuna kavuşmuş

Ne bir kurt korkusu vardı

Yollarda

Ne ayağa dolaşan bir çalı

Beri’(11)den geliyordu

Kısas’ta Türkmen kızları

Urfa, tarihte Astronomi bilim eğiti-
minin de yapıldığı bir merkezdir. Kı-
saslı bağmancılar da gökyüzündeki 
gezegenlere bakarak mevsim deği-
şikliğini gözler ve meyvelerin olgunla-
şıp olgunlaşmadığını, yıldız kümele-
rinden anlardı.

Bu itibarla önce gökyüzüne bakılır 
terazi yıldızının doğup doğmadığını 
gözlenir, onu gördüğünde: “Doğdu te-
razi oldu birazı” (12) sonrasında ise 
Kuyruk Yıldızı’nı takip eder, onun da 
doğduğunu görünce; “Doğdu kuyruk 
kalmadı koruk” yargısına varır ve artık 
bağlarda, kurdukları çadır ve “hayma-
lar”da barınmak üzere ailecek bağa 
göçmeye başlarlardı.

Geçmişte dört bir tarafı üzüm bağ-
larıyla çevrili olan Kısas Köyü yaklaşık 
1200 dönüm bağa sahipti. 1995 yılına 
kadar bu bağlar vardı. 1995 yılında 
GAP ile Harran Ovası’nın sulanması 
sonucu yeraltı sularındaki yükselme 
nedeniyle sökülen bağların yerini 
pamuk ve mısır ekimi aldı.
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Peçiç Oyunu
Peçiç oyunu Şanlıurfa’da nesil-

den nesile aktarılarak gelen, özellikle 
kış geceleri oynanan geleneksel bir 
oyundur. Bu oyun her yaştaki insanlar 
tarafından kolayca oynanabilen bir 
oyundur. Oyun en az iki kişi tarafından 
karşılıklı olarak oynanır. Bu oyun hak-
kında şimdiye kadar yayınlanmış bir 
yaz ı  bu lunmamaktad ı r.  Ahmet 
SORAN’ın yapmış olduğu araştırma-
da Robbie Bell ve Mıchael Corneli-
us’un kaleme aldıkları ve 1991 yılında 
İskoçya’da basılan Board Games 
Round The World adlı kitapta, Doğu ve 
Hint oyunları anlatılırken, bazı kural 
farklılıklarıyla, Péçıç oyunundan bah-
sedilmiştir. Söz konusu eserde Şanlı-
urfa’dan bahsedilmemiştir. Ancak an-
lattığı oyun çok az teknik farklılıklarıyla 
bizim peçiç oyununa çok benzer ve 
adı da “Péçıç” olarak verilmiştir.

Yazar, derlediği ve eserine aldığı 
bu oyunun Hindistan ve doğu kökenli 
olduğunu vurgulamaktadır. Bu vurgu 
bizi insanlık medeniyetinin ilk çıkışının 
Hindistan, Çin ve bölgemizi de içine 
alan Mezopotamya ile bağıntı kurdur-
maktadır. Tarihin derinliklerinden 
gelen ve oldukça geniş bir alanda oy-
nanılan bu oyunun, birçok medeniye-
te beşiklik etmiş Şanlıurfa’da da geç-

miş yıllarda yaygın olarak oynanması, 
Şanlıurfa’nın çok eski bir tarihe sahip 
olduğunu geleneğinden gelen bu oyu-
nun kanıtladığını görmekteyiz.

Peçiç teknolojinin hayatımıza gir-
mediği dönemlerde insanların kış ge-
celeri eğlenceli vakit geçirebileceği 
doğal malzemelerden oluşan güzel 
bir oyundur.

Peçiç Oyun Bezinin Dikilişi
Öncelikle, 13 cm eninde 69 cm 

boyunda iki adet bez kesilir. Kesilen 
bu bezler sırt sırta getirilerek sıfırlana-

rak kenarlarından dikilir. Aynı şekilde 
ve aynı ebat da bir ikinci bez daha diki-
lir. Dikilen iki bez, aşağıda da çizimini 
verdiğimiz artı şeklinde ve simetrik ola-
rak üst üste getirilerek merkezin üç ke-
narı dikilir. Böylece dikilmeyen kenar 
açık kalınca oyun taşları için cep göre-
vi görür. Dikilerek artı şeklini alan bezin 
merkeze bağlanan uçları üzerine iki ke-
narı 3,5 cm x 3,5 cm kare, orta sütun 
3,5 cm x 6 cm dikdörtgen olacak şekil-
de sekiz satır üç sütun dikilir. Dört 
ucunda baştan üçüncü kareler çarpı 
atılmış şekilde dikilir. Oyun kuralına 

Şanlıurfa'da�Geleneksel�
PEÇİÇ�OYUNU

Şükrü ÜZÜMCÜ
Halk Kültürü Araştırmacısı
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göre çarpılı bu kareler Penk (Bağ) yeri 
olarak adlandırılır. Karşılıklı bezlerden 
birinin sağ uçtaki ilk kare çarpı şeklin-
de dikilir.

Peçiç Oyununun Oynanışı
Peçiç bezi, 4 adet siyah ve 4 adet 

beyaz taş olmak üzere 8 adet taş diye 
tabir edilen loğloğ yani boş iplik maka-
rası ve altı adet it boncuğu ile iki takım 
halinde oynanan bir oyundur. Her takı-
mın amacı dört taşı da dikip, taşları 
rakip tarafından kırılmadan, artının ke-
narları etrafında dolaştırıp ortaya ulaş-
tırmaktır.

Oyuna ilk başlayacak olan oyun-
cu 6 adet it boncuğunu avuç içerisin-
de çevirerek yere atar. Oyuncu taş 
dikip oyuna başlayabilmesi için on iki 
sayısını bulmak zorunda. Bezin öteki 
kenarında bulunan bağlardan farklı 
olarak bulunan bağ da taş dikme yeri-
dir. Ancak bu bağa on iki ile değil de 
yirmi beş sayısını bularak taş dikilir.

Oyuna başladıktan sonra taş di-
kebilmek için on iki ya da yirmi beş atıl-
malıdır. Bütün taşlar dikildikten sonra 
on iki atılırsa on iki kare sayılır fakat bir 
de penk oynanır. Dolayısıyla on iki atıl-
dığında on üç kare ilerlenir. Karelerde 
ilerlerken hep sağdan gidilir. Taşlar di-

kildikten sonra yirmi beş atılırsa yirmi 
beş ve penk olmak üzere yirmi altı kare 
sayılır. Yirmi altıncı kareye taş indirilir. 
Artının her kanadında on yedi kare var-
dır. Onun için yirmi beş artı penk say-
mak yerine sayı yolu üzerindeki ilk 
kanat atlanarak dokuz kare sayılırsa 
aynı sonuca varılmış olunur. Oyun son-
larına doğru on iki veya yirmi beş oy-
nanması için yeteri kadar kare bulun-
muyorsa bunların sadece penkleri 
yani bir sayı oynanır.

Oyun içerisinde rakip oyuncunun 
taşlarının kırılması, eğer taş bağda 
(penk yeri) değilse taş kırılabilir. Taşı kı-
rabilmek için taş açıkta dururken taşın 
bulunduğu kareye, rakibin oynayaca-
ğı sayının sonu isabet etmelidir. Kıra-
cağı taşın üzerine okkalı bir vuruşla o 
taşı bezin dışına fırlatır. Karede birden 
fazla taş varsa rakip hepsini kırabilir. 
Fakat taşlar bağda ise taşlar kırılmaz. 
Kırılan taş daha sonra tekrar oyuna gir-
mek için kullanılır.

Oyunu bitirebilmek için her oyun-
cu kendi önündeki dikdörtgen alanın 
içerisine taşını sokar ve çıkışa götüre-
rek oyunu bitirir. Cepten önceki son 
dikdörtgen kubur diye adlandırılır. Ku-
burdan on iki veya yirmi beş atılmadık-
ça çıkılmaz. İçerdeyken on iki veya 

yirmi beş atılırsa penkleri oynanır. 
Ancak bu sayılardan ikişer tane atılsa 
dahi bir penk oynanır.

Oyun içinde başından sonuna 
kadar on iki, yirmi beş, sekiz ve altı 
atan tekrar atar. Fakat üç tane on iki 
atarsa on ikileri yanar. Bu kural yirmi 
beş, sekiz ve altı için de geçerlidir. Bun-
lar yanarsa da tekrar sayı atılır. Fakat 
yanan sayılar oynanmaz.

Peçiç Oyununda 

Sayıların Belirlenmesi
Toplam altı it boncuğuyla oyna-

nan bu oyunda sayılar şöyle tespit edi-
lir. İt boncuğunun boşluk kısmı yukarı 
doğru bakıyorsa açık olur. Eğer boşluk 
kısmı yere doğru bakıyorsa kapalı olur. 
Eğer dik gelirse sadece dik gelen it 
boncuğu havaya atılır. Eğer atış anın-
da it boncuklarından biri veya birkaçı 
elde kalırsa hepsi tekrar atılır. Sayılar 
ise açık ve kapalı olmasıyla tespit edi-
lir. Sayılar aşağıda verilmiştir.

Ÿ İt boncuklarının hepsi kapalı olursa 
8 (sekiz)

Ÿ Bir açık beş kapalı olursa 25 (yirmi 
beş)

Ÿ İki açık dört kapalı olursa 4 (dört)

Ÿ Üç açık üç kapalı olursa 3 (üç)

Ÿ Dört açık iki kapalı olursa 2 (iki)

Ÿ Beş açık bir kapalı olursa 12(on iki)

Ÿ Hepsi açık olursa 6 (Altı)

Kaynak: 

Hasan Fehmi HAYIRLI 

Ahmet SORAN
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Diyarbakır’da üniversite öğrenci-
siyim. Seksenli yılların başı… Diyarba-
kır dönüşü otobüs Arat Dağı’nın tepe-
sinde durdu. Hava kış. Tırtır titreyen iki 
çocuk bindi. Üşümüşler yüzleri mos-
mor. Elleri nerdeyse titriyor. Otobüste-
ki sıcak hava onları biraz ısıttı. Koltuk-
lar dolu. Otobüsün ön kapısının yanın-
da ayakta durdular. Bu arada otobüs 
yürüdü. Arat Dağı’ndan aşağıya plato-
ya iniyoruz. Muavin biraz ısınan ço-
cuklara seslendi:

“Hadi bizi biraz neşelendirin.”

Çocuğun birisi kutusundan bir 
keman çıkardı. Omzuna dayadı. Ke-
manın yayı gevşemiş sarkıyor. Sanki 
ses çıkarmayacak gibi… Diğeri de tor-
badan bir darbuka çıkardı. Darbuka 
bedeninin yarısı kadar var. Göz göze 
bakıştılar. Aynı anda keman çalmaya 
ve darbukadan sesler gelmeye başla-
dı. Önce anlamsız gelen sesler sonra 
güncel bir melodiye dönüştü. Ürkek 
bir ifadeyle söylemeye başladı.

“Bırakıp gitme dedim

Beni terk etme dedim

Sabuha çok bekledim

Haber bile etmedin

Vicdansız Sabuha

Sabuha, Sabuha…”

Çocuklar yılların müzisyeni gibi 
kendilerini müziğin ritmine kaptırmış et-
rafı görmüyorlardı. Hatta kemanı 
çalan arada gözlerini kapatıyordu. Dar-
bukacı ritmini bozmadan vuruşların 
şiddetini azalttı. Darbuka sesi azaldı. 
Şarkıyı söylemeye başladı.

“Kalbim aşkınla yanmış

Meğer gönlüm aldanmış

Yalan sevgine kanmış

Alın yazım karaymış

Vicdansız Sabuha

Sabuha, Sabuha…”

Yolcular mest, çocukların sanat ic-
rasına hayran hayran bakıyordu. Bire-
cik Köprübaşı’na kadar bu konser 

sürdü. Bir türküyü havalandırıp diğeri-
ne geçtiler. Köprübaşı’nda otobüs 
durdu. Darbukacı darbukayı ters çevi-
rip arada dolaştı.

“Gönlünüzden ne koparsa!” de-
meyi de ihmal etmedi. Bazıları para at-
tılar darbukanın içine. Sonra çocuklar 
indi.

Bu çocukları diğer seferlerimde 
de hep gördüm. Nizip’e varmadan oto-
büsten iniyor, Birecik’e gelen başka 
bir otobüsle geri dönüyorlar. Sınırlar 
Nizip ile Arat Dağı arası.

Yolları Birecik’ten geçmeyenler 
onları Yılmaz Güney’in Yol lminde de 
görmüş olabilir. O lmde de otobüs Bi-
recik’ten geçerken iki çalgıcı çocuk 
biner, sanatlarını icra ederler otobüs-
te.

Kim bu çocuklar? Bugün nerede-
ler?

Birecik’in neşeli yüzleri olan bu in-
sanlar “Mıtrıp” denilen çalgıcı toplu-
mudur. Birecik’te bir mahallede toplu 
olarak yaşarlardı.

Mıtrıplar Ortadoğu ve Kuzey Afri-
ka’da yaşayan müzikle uğraşan geniş 
bir etnik toplumdur. Ülkemizde de Di-
yarbakır, Van, Doğubayazıt ve Bire-
cik’te yaşarlar. Bugün tüm dünyada 
500-600 bin kadar vardırlar.

“Biz iki yüzyıl önce Mısır’dan gel-
miş bir aşiretiz. Diyarbakır’da 15 bin 
Dom var ama bütün bölgede 100 bin 
civarında bir nüfusa sahibiz. Burada 
bize Dom ya da Roman diyorlar, Mar-
din’de Mıtrıp, Van’da başka bir şey di-
yorlar. Ama hepimiz bir aşiretteniz. 
Ben sadece buradaki Domları değil, 
bütün bölgedeki Domları tanıyorum. 
Çünkü bir aşiretiz, akrabayız hepimiz” 
(Vecdi Erbay, Gazete Duvar.)

“Mıtırblar Mıtırb, mıtırp, motreb 
veya mıtrıp olarak tanımlanan gruplar 
Türkiye’de, Siirt, Hakkâri, Van, Diyar-
bakır gibi yörelerde daha çok ‘çinge-
ne’ topluluklara verilen isimlerden bir 

tanesi olarak göze çarpmaktadır 
(Andrews 1992; Özkan 2000). Çoğun-
lukla Çingene toplulukları arasında ad-
dedilen bu toplulukların belirgin özelli-
ği ise daha çok müzik ile meşgul ol-
malarıdır.” (Mıtrıplar ve Mıtrıplık; Necat 
Keskin, Folklor ve Edebiyat Dergisi.)

“Mıtrıplar diğerlerinden ayıran 
özellik: “Bölgedeki diğer topluluklar Mı-
tırb ile karşılaştırıldığında Kereçi, ‘kirli’, 
‘kavgacı’, ‘uzak durulması gereken’ bi-
ridir. Mıtırb ise, giyinmesini, kuşanma-
sını, konuşmasını, nerede nasıl dav-
ranmasını bilen biri olarak algılanmak-
tadır. Kereçi ‘dilenir’, Mıtırb ise yaptığı 
bir iş karşılığı ‘pay’ını ister.” (Mıtrıplar 
ve Mıtrıplık, Necat Keskin, Folklor ve 
Edebiyat Dergisi.)

Mardin’de müzikle uğraşan top-
luluklara Dom denilmektedir. Domlar 
ya da mutrıplar içinde yaşadıkları top-
lumun dilini kullanırlar. Bu nedenle ya-
şadıkları yere göre Türkçe, Arapça ve 
Kürtçe konuşmaktadırlar.

Asılları nedir bu konuda farklı gö-
rüşler vardır. Anadolu’da genelde Ana-
dolu’nun doğusunda ve güneydoğu-
sunda farklı kentlerde Mıtrıp topluluk-

Cuma KARATAŞ
Emekli Edebiyat Öğretmeni
Hikâye Yazarı

Birecik'te�Solan�Renkler;�Birecik'te�Solan�Renkler;�
MITRIPLARMITRIPLAR
Birecik'te�Solan�Renkler;�
MITRIPLAR
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 lar vardır. Diyarbakır, Van, Doğubaya-
zıt, Birecik... Doğubayazıt mıtrıpları 
“mıtrıp” sözünden hoşlanmaz. Biri 
“mıtrıp” dediğinde hemen müdahale 
edip sözü “beyzade” diye düzeltir.

Birecik’teki mıtrıpların da bu top-
lukların bir parçası olma olasılığı yük-
sektir. Bazıları köken olarak Halfe-
ti’den geldiklerini söylerken bazıları da 
Suriye’den, Tunus’tan geldiklerini söy-
ler. Kendilerini, Türkmen, Kürt olarak 
tanımlayan mıtrıplarla da konuşmuş-
tum.

Bundan kırk elli yıl önce bir mahal-
le oluşturan Mıtrıplar günümüzde sa-
yıları iyice azalmıştır. Daha önceki yıl-
larda demirci, kalaycı, derici, dişçi, 
sünnetçi, falcı gibi meslekler icra eden 
Mıtrıplar; zamanla bu mesleklerin yok 
olmasıyla birlikte sadece müzikle uğ-
raşmaya başladılar. Düğünlerde çalgı 
çalar, yazının başında anlattığım gibi 
otobüslerde çalar-söyler. Geçimlerini 
bu biçimde sağlarlardı.

Yıllar önce konuştuğum bir Mıtrıp:

“Birecik’te kimse kalmayacak. 
Artık; sadece çalgıcılık yapmak iste-
miyoruz. Berber, terzi, kahveci olmak 
istiyoruz. Ancak bizi o işlerde görenler 
pek yakıştıramıyor, arada aşağılayan-
lar da oluyor. Bu yüzden büyük kentle-
re gitmek istiyoruz. Orada bizi kimse-
ler tanımıyor. Başka alanlarda çalışı-
yoruz.” demişti.

Bir başkası:

“Düğünlerde çalıp herkesi eğlen-
dirmeye çalışıyoruz. Mesleğimizin hak-
kını vermeye çalışıyoruz. Ancak kendi-
ni bilmez insanlar çıkıyor tüm toplu-
mun içinde bizi aşağılıyorlar. Artık bu 
tür hakaretlere uğramak istemiyoruz. 
Bizi rencide ediyor. Bize insan gibi dav-
ransa herkes… Biz de strese girme-
den herkesi eğlendiririz.”

Şimdilerde Birecik’te çok azaldı-
lar. Adana’ya, Antep’e, İstanbul’a 
kadar uzandılar. Bu günlerde Bire-
cik’te bir ya da iki çalgıcı grubu var. 
İbey’in ekibi vardı. Bir de Daltonlar. 
Şimdilerde sadece bir müzisyen ekibi 
var.

Yıllar önce Birecik’te bir kahvede 
oturup çay içmiştik. İkisi kardeşti, di-
ğerleri de yakınları. Adlarını kullanma-
mak kaydıyla konuştular.

“Atalarımız Halep’te, Şam’da sa-
raylarda ut çalarmış. Sonra buralara 
göçmüşüz.”

“Müzik ile nasıl oldu ilişkiniz?”

“Gözümüzü müzik aletleriyle 
açtık. Çocukken bize aletleri vermez-
lerdi ama leğenleri ters çevirir, darbu-
ka gibi çalardık. Böyle başladık. Sonra 
kemanı verdiler, udu verdiler. Kulağı-
mız zaten hazırdı. Kısa zamanda çal-
maya başladık aletleri. Büyüklerin ya-
nında düğünlere götürülmeye başla-
dık. Sonra da otobüslerde mini kon-
serler.”

Daltonlar ekibinden Ahmey:

“Babam kabak kemane yapardı. 
Annem de leğeni ters çevirir. “Yoğurt 
koydum dolaba” türküsüne ritim yap-
tırmaya çalışırdı. Babam da bize “Gi-
denin üçü güzel” türküsünü kemanla 
çaldırmaya başlardı. Evde biraz me-
safe alınca tünelin üstünde üç tane ma-
ğara var. O mağaralara arkadaşları-
mızla gider keman, darbuka çalmaya 
çalışırdık. Böylece çalmayı öğrendik. 
Nota bilmeyiz.”

“Çocukken büyüklerimiz bizi dü-
ğünlere götürürdü. Biz çocuklar onları 
dikkatle izlerdik. Onların her hareketini 
izlerdik. Müzik aleti çalmalarını, hal ve 
tavırlarını kameraya çeker gibi yüreği-
mize kaydederdik. Sonra da onlara 
özenmeye başladık. Merak bizi çalgıyı 

çalmaya götürdü. Sonra kendimizi dü-
ğünlerde çalarken bulduk.”

“Babam bizi çalgıcı değil de terzi, 
berber olarak yetiştirmek de istedi. Bu 
nedenle berbere, terziye çırak verdi. 
Ama olmadı. Pek rahat edemedik. Ba-
z ı la r ımız  bu sebeple  Antep’e , 
Adana’ya göçtü. Farklı meslek sahip-
leri oldular.”

Birecik’te onlarsız düğün olmaz. 
Çalgıcılar onlardır. Günün moda şarkı-
larını keman, ut, darbuka, davul, zurna 
çalarak icra eder, hem de söylerlerdi. 
Öyle yabana atılacak sesler de değil-
di. Yine ülkemizin önemli müzisyenle-
rinden birisi Halil Karaduman bu top-
luluktan çıktığı için övünmeden de ge-
çemezler.

Ahmey:

“Halil Karaduman okul arkada-
şımdı. Babası işsizlik yüzünden 
Antep’e göçtü. Aramızdan ülke çapın-
da tanınan sadece o değil. İçimizden 
çıkan önemli müzisyenler var. Müzik 
hocaları var. Edirne’de konseratuvar-
da öğretim görevlisi Selahattin Elek 
var mesela. İyi de keman çalar. Aydın 
Elek yine kemancı. Tatlıses’in ve Seda 
Sayan’ın konserlerinde keman çalar-
dı. Güler Işık’a da çalan arkadaşları-
mız var.”

Yıllardık Birecik insanının mutlu 
günlerini neşelendiren, onları eğlendi-
ren bu güzel insanlara herkes borçlu. 
Çocukluğumuzda daha görünür olan, 
Birecik’te bir mahalle oluşturacak 
kadar çok bu hayatın gülen yüzleri şim-
dilerde görünmez oluyor. Alıp başını 
alanlar gurbet ellere gidiyor. Bugün 
koca Birecik’te onların görünen yüzü 
“Daltonlar” adlı müzik grubu kaldı.

Daltonlar bir aile grubu. Araların-
da yabancı yok.

Ahmey:

“Pandemi günleri bizler için çok 
zor geçiyor. İş yok. Başka da gelirimiz 
yok. Büyüklerimiz de bizi sormuyor. 
Bu sıkıntılı günlerde kimseden destek 
görmüyoruz. Oysa biz onların her çağ-
rısına karşılıksız giderdik. Gelenleri kar-
şıladık, misarlerini ağırladık, eğlen-
dirdik. Düğünlerinde halkı eğlendirdik, 
mutlu ettik. Şimdi sanatımızı icra ede-
mediğimiz pandemi günlerindeyiz. 
Destek bekliyoruz.”

Ne diyelim. Zaten azala azala bir 
avuç kalmışlar. Onların da renkleri 
zaten solmuş, kaybolmak üzere…

Birecikli Müzisyenler Halfeti tekne turunda / 2011 / F oto: S.Sabri Kürkçüoğlu
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İBRAHİM�HALİL�GÖRGÜN

1970 yılında Şanlıurfa’da doğan 
İbrahim Halil Görgün’ün dedesi Urfalı 
ünlü Hattat Behçet Arabi’dir. Babası-
nın adı Mehmet Fazlı, annesinin adı 
Mekkiye’dir. 4 erkek, 3 kız kardeştirler. 
Evli olup bir kız, iki erkek olmak üzere 
üç çocuk babasıdır.

İbrahim Halil Görgün 1988 yılında 
Şanlıurfa Endüstri Meslek Lisesi’nin 
metal bölümünü bitirir. Müzikle uğraş-
tığı için lise sonrası öğrenimine devam 
etmez. Askerlik sonrası 1994 yılında 
manifatura dükkânı açarak Şanlıur-
fa’da esnaflığa başlar.

Müzisyen bir ailenin en küçük 
ferdî olan İbrahim Halil’in babası Meh-
met Fazlı Efendi (1939-2006)’nin esas 
mesleği kunduracılıktır. Sanat müziği 
ve halk müziği okuyucusu olan babası 
aynı zamanda bağlama ve cümbüş us-
tasıdır. Aynı zamanda gazelhan olan 
babasının her akşam evde illaki bir 
fasıl türkü, gazel okumasını dinleyen 
İbrahim Halil, babasıyla türkülere ve 
şarkılara eşlik ederek büyür. Babasının 
bağlamasını ara sıra ondan habersiz 
gizlice duvardan indirip aylarca çalar. 
Bir gün bağlama çalarken babası gö-
rünce utanır ve babasından özür diler. 

Lakin oğlunun bağlama çalmasını 
gören babası çok sevinir. Saz çalmayı 
ilerletince geceleri evde babasıyla be-
raber fasıllar geçerek şarkı, türkü ve 
gazel icra ederler. Babası onu sıra ge-
celerine götürür. Bu gecelerde icra edi-
len müzik ile makam ve usulleri usta 
çırak geleneği ile öğrenir. Sıra gecele-
rinde babasının arkadaşlarından Urfalı 

usta Gazelhan Ahmet Uzungöl ve 
Ömer Aksoy ile birlikte meşklere katılır. 
Babasının vefatından sonra da müzik 
çalışmalarına devam eder.

Ortaokul ve lise yıllarında okul et-
kinliklerinde müzik grubu oluşturarak 
programlar düzenleyerek sesi ve bağ-
lamasıyla bu programlarında yer alır. 
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İbrahim Halil Görgün’ün dedesi 
Hattat Behcet Arabi 

İbrahim Halil Görgün’ün babası
Mehmet Fazlı Görgün



Lise sonrası sıra gezdiği arkadaşlarıy-
la müzik meşk etmeye devam eder. Bu 
grupta yer alan Kanuni Ahmet Nacak, 
Tamburi Bahattin Güler, Klarnet Sanat-
çısı Mehmet Tahir Görgün, Udi Ahmet 
Bekler, Udi Vahit Mısır ve Mustafa Ça-
dırcı ile yıllarca meşklere katılarak bu 
ustalardan müzik adına çok şey öğre-
nir.

1990 yılında Antalya’da başladığı 
askerlik görevini, eğitim birliğinden 
sonra Antalya Ordu Evi’nde bir yıl ses 
ve saz sanatçısı olarak devam ettire-
rek tamamlar.

Askerlik sonrası zaman zaman 
klarnet sanatçısı Mehmet Tahir Gör-
gün, Kanuni Fazlı Öztop, Udi Ahmet 
Bekler gibi müzik ustaları ile bir araya 
gelerek kendi aralarında yaptıkları fa-

sıllarda türkü şarkı gazel ve hoyrat icra 
ederler.

Ses sanatçılığı yanında iyi derece-
de bağlama ve ritim çalmaktadır. 1993 
yılından itibaren kurduğu müzik guru-
buyla özel konserler ve konuk evlerin-
de yapılan programlarla geleneksel 
Urfa müzik kültürünü sesiyle ve sazıyla 
devam ettirir. Şanlıurfa ve il dışında 
asbap gecesi ve sıra geceleri ortamla-
rında profesyonel olarak müzik icra et-
meye devam eder.

“Disko Plak ve Kasetçilik”te 2010 
yılında “Hem İsotsun Hem Şekersin”, 
2014 yılında “Seni Dinledim” adlı al-
bümleri yayınlanmıştır. Bu albümlerde 
kendi bestelerini ve arkadaşı Nevzat 
Tatlıdil’in eserlerini icra etmiştir. Ayrıca 
mahalli ses kayıtları da bulunmaktadır.

Beste çalışmalarına 2000 yılından 
sonra başlar. Şarkı ve türkü formunda 
besteleri bulunmaktadır. Birlikte müzik 
icra ettiği arkadaşlarıyla bu bestelerini 
zaman zaman sahnelerde icra eder. 
2000 yılından sonra oluşturduğu ve 
bağlama çaldığı müzik grubunda udi 
Serdar Çadırcı, kanuni Mustafa Akın, 
kemani Remzi Yusufoğlu yer alır.

Fıratın Ağıdı, Ömrüm, Seni Dinle-
dim Dergah’ın Gölgesinde, Yar Beni, 
Azap Eyleme, Hem İsotsun Hem Şe-
kersin bestelerinden bazılarıdır.

2016 yılından beri Haliliye Beledi-
yesi bünyesinde kurulan “Mehteranı 
Haliliye” topluluğunda ve Tasavvuf Mü-
ziği Topluluğu’nda çalışmalarına 
devam etmektedir.
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İbrahim Halil Görgün ve 1990 yılında asker arkadaşlarıyla Antalya Ordu Evi’nde

İbrahim Halil Görgün ve Zeki Gözoğlu
İbrahim Halil Görgün’ün 

Seni Diledim adlı albümü



Gülüşünü�İçtim�Tadı�Dudağımda
(Nihavend�Şarkı)

Söz / Müzik :

 İbrahim Halil Görgün
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Son�Sözümsün�Kahve�Gözlüm
(Muhayyer�Kürdi�Şarkı)

Söz / Müzik : 

 İbrahim Halil Görgün
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Kınıfır�Yerde�Biter
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Söz / Müzik :  İbrahim Halil Görgün



Ömrüm�Ömrüm
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Söz / Müzik :  İbrahim Halil Görgün

Yaralı ceylanım bahçaya g�rme 
Yaralarım der�n gözyaşım d�nmez 
Dağda b�ten sel-su dev�rmez

Ömrüm ömrüm sens�z geçt� bu ömrüm 
Ömrüm ömrüm sens�z ömrüm
Geld� geçt� sens�z ömrüm

O yardan ayrılmış tutmaz d�zler�m 
Gece gündüz gezer b�tmez ç�les� 
Sank� kend� değ�l başka b�r�s�

Ömrüm ömrüm sens�z geçt� bu ömrüm 
Ömrüm ömrüm sens�z ömrüm
Geld� geçt� sens�z ömrüm



Azap�Eyleme
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Söz / Müzik :  İbrahim Halil Görgün



Yar�Yüreğim�Bi�Görsen�
Seni�Diledim
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Söz / Müzik :  İbrahim Halil Görgün



Yüzyıllardan beri bir arada yaşamanın ürünü olan karşı-
lıklı sevgi, saygı, hoşgörü ve kardeşlik ortamının sağlam te-
mellere dayandırılması, birlik ve beraberlik duygularının pe-
kiştirilmesi ile alevi kültürü başta olmak üzere semah, âşık-
lar, ozanlar ve zâkirlerin yaşamımızdaki önemini vurgula-
mak amacıyla Şanlıurfa İli Kültür Eğitim Sanat ve Araştırma 
Vakfı (ŞURKAV) tarafından 5 Şubat 2022 Cumartesi gecesi 
Mehmet Akif İnan Konferans Salonu’nda düzenlenen 
“Kısas Kültür ve Sanat Gecesi” büyük ilgi gördü.

Tarihi, kültürel, sanatsal ve sosyal değerlerini tanıtan fa-
aliyetlere devam eden ŞURKAV’ın düzenlediği “Kısas Kültür 
ve Sanat Gecesi”, İzzet Aran tarafından hazırlanan Fikret 
Otyam, İbrahim Demirel, A. Cihat Kürkçüoğlu, Hasan Yel-
ken, Sabri Kürkçüoğlu, Mustafa Akgül ve İzzet Aran’ın fo-
toğraflarından oluşan “Geçmişten Günümüze Kısas” adlı fo-
toğraf sergisinin açılışıyla başladı.

ŞURKAV tarafından ilki 2009 yılında, ikincisi 2010 yılın-
da ve üçüncüsü 5 Şubat 2022 Cumartesi günü akşamı dü-
zenlenen “Kısas Kültür ve Sanat Gecesi”nde Harran Üniver-
sitesi Ziraat Fakültesi Öğretim üyesi Prof. Dr. Ali Rıza Öztürk-
men’de “Kısas Kültürü” konulu bir sunum yaptı.

Kısaslı Konservatuvarlı genç sanatçılar ile devam eden 
programda Kısaslı genç âşıklardan Bahar Narin Teke, Sev-
can Aran, Buse Ak, Mehmet Doğan, Cemalettin Güleç ve Ali 
Aşan Solist olarak sahne aldı. Mehmet Güleç eşliğinde 
genç zakirler topluluğu cem nefeslerini seslendirdiler. Kısas 

muhabeti ve semah ekibinin ardından Seyit Sey Cemevi 
semah ekibi ile Karaca Ahmet Dergâhı semah ekibi de 
kendi yöre ritüellerine göre semah döndü.

Çok sayıda sanatçı ve grubun sahne aldığı gecede, Kı-
saslı Âşıklar adına “Âşık Celâli” mahlaslı Kısaslı Âşık Veli 
Göncü’ye ŞURKAV İkinci Başkanı Vali Yardımcısı Yeliz Yıl-
dızhan tarafından teşekkür plaketi ve gecede emeği geçen-
lere katılım belgesi verildi.

Geceye, Vali Yardımcısı Yeliz Yıldızhan, Büyükşehir Be-
lediye Başkan Vekili Ahmet Kaytan, Güzel Sanatlar Fakülte-
si Dekanı Prof. Dr. Mehmet Ali Çullu, ŞURKAV yönetim kuru-
lu üyeleri ve vatandaşlar katıldı. 

ŞURKAV’DAN “KISAS KÜLTÜR VE SANAT GECESİ”
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“BİR ÇATI BİR FIRÇA KAMPANYASI” 
ŞURKAV Öncülüğünde Hayata Geçiriliyor

Şanlıurfa İli Kültür Eğitim Sanat ve Araştırma Vakfı 
(ŞURKAV) öncülüğünde, Şanlıurfa İl Milli Eğitim Müdürlüğü 
ve Paydaşlar ile birlikte Şanlıurfa İli kırsalında bulunan okul-
larımızın, çocuklarımıza daha uygun ziki koşullara sahip or-
tamlar haline getirilmesi amacıyla 100 okulda ziksel eski-
me nedeniyle oluşan boya ihtiyaçlarının giderilmesi, oyun 
ve beceri atölyeleri kurulması için çalışmalara başlanıldı.

ŞURKAV tarafından “Bir Çatı, Bir Fırça” kampanyası ile 
sosyal sorumluk projesi kapsamında örnek uygulama ola-
rak hayata geçirilen Haliliye İlçesi kırsalında bulunan Yenisu 
İlkokulu’na yapılan oyun ve beceri atölyesinin açılışı Haliliye 
Kaymakamı Metin ESEN tarafından gerçekleştirildi.

Programa, Haliliye Kaymakamı Metin Esen, Haliliye İlçe 
Belediye Başkanı Mehmet Canpolat, Milli Eğitim Müdürü 
Fevzi Kurt, Haliliye İlçe Milli Eğitim Müdürü Mehmet Vural, 
Şanlıurfa Ziraat Odası Başkanı Ahmet Eyyüpoğlu katıldı.

Programa katılanlar, proje kapsamında oluşturulan 
oyun ve beceri atölyesinde incelemelerde bulunarak ço-
cuklarla sohbet ettiler.

Açılışta bir konuşma yapan Haliliye Kaymakamı Metin 
Esen şunları ifade etti: “Başkanlığını Sayın Valimizin yaptığı 
Şanlıurfa ili kültür eğitim sanat ve araştırma vakfı tarafından 
uygulamaya konulan ‘Bir Çatı Bir Fırça Projesi’ kapsamında 
okullarımızda açılması düşünülen oyun ve beceri atölyeleri-
nin ilkini Yenisu köyümüzde açıyoruz, çok güzel düşünül-

müş bir proje, oyun ve beceri atölyesinin içerisinde masalar, 
oturma düzenleri, kitaplık ve oyuncaklara kadar her şeyin 
dört dörtlük olduğu bir projeyi bugün hayata geçirdik. Öğ-
rencilerimizin ne kadar mutlu olduklarını gördük, çocukların 
o mutluluğunu görünce sağ olsun Haliliye Belediye Başka-
nımız Sayın Mehmet Canpolat Bey 10 okulun oyun ve beceri 
atölyesini yapmak için destek vereceklerini söyledi. Çok te-
şekkür ediyoruz.”

2022-2023 eğitim ve öğretim döneminde gerçekleştiri-
lecek olan “Bir Çatı, Bir Fırça” projesi kapsamında, ziki 
şartlarının iyileştirilmesine ihtiyacı olan 100 okulumuzda 
oyun ve beceri atölyesi kurulmasının bir sınıf için maliyetinin 
17.000,00 TL olduğu belirtildi. Tüm kamu kurum ve kuruluş-
ları, STK’lar ve iş insanları sosyal sorumluk projesine yapa-
cakları yardım ve destekler ile çocuklarımızın mutluluğuna 
ortak olmaya davet edildi. Bağışçıların ismi bağışta bulun-
duğu atölyeye verilecek. 



ŞANLIURFA TURİZMİ GELİŞTİRME AŞ

Şanlıurfa Turizmi Geliştirme A.Ş. Türkiye’de örnek bir model olarak kamu-özel ortaklığında kurulan, 

Şanlıurfa’nın turizmini geliştirme amacıyla kurulmuş olan, kâr amacı gütmeyen bir şirkettir. 

“Tarih Yeniden Canlanıyor” Projesi’nin nihai bir çıktısı olarak kurulmuş olan şirket, turizm destinasyonu olarak 

Şanlıurfa’nın geliştirilmesi ve rekabet gücü, yerel özellikler, değerler ve kalkınma potansiyeli temelinde bölge 

ekonomisinin gelişimi açısından önemli görevler üstlenmektedir.

“Şirket-vakıf modelinin” bir parçası olan kurum ayrıntılı araştırmalar, benzer yer ve yapıların incelenmesi ve 

turizm sektörü kilit paydaşlarıyla istişareler sonucunda ortak-akıl, ortak-payda ve ortak-vizyon ile 

kurulmuştur.

ŞTGAŞ; turizm pazarlama, turizm ürün ve işletme geliştirme ve turizm planlama alanlarında profesyonel 

hizmetler sağlamak suretiyle Şanlıurfa ilinde turizmin geliştirilmesini yönlendirmeye yardımcı olmaktadır.

İlimizde uygulanan bu modern yönetişim modelinin temel vizyonu; “Şanlıurfa’yı Türkiye’de önde gelen 

kültürel ve tarihi turizm destinasyonu haline getirmek” olup, kilit misyonu şu şekildedir:

Ÿ Turizm sektörüyle bağlantılı kurumlar arasında eşgüdüm ve dayanışmanın artırılması; 

Ÿ Faaliyetlerin yinelenmesinin azaltılması; kalkınma faaliyetlerinde iş birliği ve sinerjinin güçlendirilmesi;

Ÿ Stratejik turizm planlamasını turizm sektörünün idaresi ve yönetişimine dahil edip iyileştirmek ve yönetim 

kademesindeki değişimlerin etkisini azaltmak;

Ÿ Turizm sektöründeki tüm paydaş grupların turizm sektörünün yönetişimi ve gelişimini yönlendirmede tam 

ve adil temsili ve katılımını sağlamak;

Ÿ Turizm yönetişimine katılan personelin kapasitesi ve profesyonelliğinin artırılıp bu yönde teşvik edilmesi; 

Ÿ Sosyoekonomik kalkınmanın ve turizmin yerel ekonomiye katkısının desteklenmesi.

ŞANLIURFA TURİZMİ GELİŞTİRME AŞ. (ŞTGAŞ)
Uygulamayı 
Yüklemek için 
QR kodu 
okutunuz. 

Şanlıurfa ve Kültürü Konulu
Bilgi Yarışması

ŞURKAV

ŞURKAV ödüllü “Şanlıurfa ve Kültürü Konulu Bilgi Yarışması”, ilimizle ilgili yeni nesil 
bilgi yarışmasıdır. 

 Şanlıurfa'nın kültürünü ve tarihini ne kadar iyi bildiğinizi sınayabilirsiniz. Bunu 
yaparken de başarı puanı toplayarak, ŞURKAV'ın hediye çekilişine katılabilirsiniz. 

Bilgi Yarışmamız 12 sorudan oluşuyor. 
Soru havuzu ile her oyunda farklı sorular sizleri bekliyor.  İyi eğlenceler.

Konaklama ve Yemek Çekilişi Sponsorları: 
Hotel Harran - Hotel El-Ruha - Âla Han Otel - Narlı Ev Butik Otel 

VE Hotels Şanlıurfa - Cevahir Han - Hipokrat Maske 
Sembol Ocakbaşı - Çulcuoğlu Restaurant - GAP Turizm ve Seyahat Acentası 

Şanlıurfa Bölgesel Turist Rehberleri Odası 

Şanlıurfa’yı EğlenerekTanıyalım


